
Глава 430. Будда преодолевающий стену. Если он не будет достоин своих денег, я верну тебе
их обратно.

Попробовать Будда, преодолевающий стену?

Сейчас слова Бу Фана упали на благодатную почву.

Нангонг Ван все еще не могла отойти от того ощущения полета, которое дал ей жаренный с
яйцом, и ей хотелось попробовать большего.

Но все еще колебалась, она никак не могла себя заставить сделать последний шаг.

«Будда, преодолевающий стену во много раз лучше чем жаренный рис яйцом», холодно
заметил Бу Фан.

Сейчас он напоминал дьявольского искусителя , сбивающего с пути неопытную душу.

Стоило ли ему говорить это. Ведь это было понятно из цены, которую он запрашивал за блюдо.

Если жаренный рис с яйцом стоил десять кристаллов, то Будда , преодолевающий стену, стоил
аж десять тысяч кристаллов.

Будет ли это блюдо в тысячу раз лучше?

Золотая креветка, спящая на плече Бу Фана, также пришла в движение и, выдвинув
телескопические глаза, начала клацать лапками, похожими на серпы, подтверждая слова Бу
Фана.

Нангонг Ван отчаянно хотела попробовать это блюдо. Но цена в десять тысяч кристаллов,
мучила ее и не давала принять окончательного решения.

Внезапно голову Нангонг Ван посетило гениальнейшая идея.

Все так. Ведь когда она первый раз попробовала вонючий тофу, он увеличил уровень ее
культивации.

Если будда, перепрыгивающий эффект обладает тем же эффектом. Да к тому же он
пропорционально сильнее, тогда это блюдо разумеется достойно своих денег.

Нагонг Ван подняла голову и посмотрела в наполненные коварным блеском искусителя глаза
Бу Фана.

«Хорошо, владелец Бу, я закажу у вас Будда, перепрыгивающий через стену. Но если он меня
разочарует, я сделаю все, чтобы ваш ресторанчик закрылся.»

Бу Фан лишь удовлетворенно улыбнулся.

Эта девчушка и в самом деле была по настоящему богатой.

Десять тысяч кристаллов не маленькая сумма даже для города небесного тумана.

«Что же, тогда я отправлюсь и приготовлю твое блюдо.»

Бу Фан скрылся в черном проеме кухни, предоставив Нангонг Ван самой себе.



Будда, перепрыгивающий стену, было самым дорогим блюдом в его ресторане.

Но это также значило, что оно и было самым сложным из всех блюд, которые готовил Бу Фан.

Чтобы приготовить его ему необходимо было приложить все свое умение., весь свой
кулинарный талант.

Только так появлялся шанс достичь успеха.

Это было блюдо, выданное системой. Поэтому большинство ресурсов для блюдо было
предоставлено самой системой, что являлось значительным подспорьем.

В прошлый раз для приготовления этого блюда Бу Фан использовал мясо сразу аж двух
чудовищ ранге сверхсуществ. И как результат, тогда выросла сложность приготовления блюда.

Бу Фан встал перед своим рабочим столом, и в его руках заклубились струйки зеленого пара,
тут же преобразившиеся в вок из панциря черной черепахи.

Щеки Бу Фана раздулись, а лицо покраснело, и он выплюнул золотой шар огня, тут же
устремившийся ко дну черной посудине, и принявшийся ее нагревать.

Внутрь Бу Фан влил горной воды, и поставил странного вида сосуд, запечатанный крышкой с
сидящим на ней Буддой.

Будда выглядел словно живой. Казалось, что от его улыбки исходил просветляющий душу свет.

Все внимание и внутренняя энергия Бу Фана были отданы процессу приготовления блюда.

Нангонг Ван не могла терпеть скуку, и стала расхаживать по ресторану, рассматривая его . Ее
очень сильно интересовали фруктовые деревья пяти путей познания истин, выставленные в
ресторане просто как украшения. Можно ли вообще использовать, что-то настолько ценное,
просто чтобы украсить ресторан.

Поклонники Нангонг Ван, тайком наблюдающие за ней снаружи ресторанчика, все еще не
могли поверить в то какие драматические изменения произошли с запахом идущим из
ресторана.

Если раньше это была непереносимая вонь, то теперь этот запах нельзя было назвать никак
иначе как благоухающим ароматом.

Они были загипнотизированы и хотели ощутить этот аромат как можно полнее.

Тем временем слабый запах начал доноситься с кухни.

И этот запах разительно отличался от того аромата, который шел от жаренного риса с яйцом.

Если аромат жаренного риса с яйцом проникал прямо под кожу, тот этот нежно обволакивал
сердце.

Нангонг Ван оторвалась от лицезрения дерева пяти путей познания истины и уставилась в
черных проем кухни.

Этот запах. Он был ей знаком.



Она не могла ошибиться. Точно такой же запах мог исходить от эликсира девятого ранга.

Но владелец ресторанчика сказал, что он будет готовить блюдо. Неужели он обманул ее, и на
самом деле в готовке он использовал алхимические методы.

Нангонг Ван почувствовала, что прикоснулась к секрету Бу Фана.

Вскоре из черного проема кухни показалась фигура изящного худого юноши.

В руках он нес странного вида сосуд.

Нангонг Ван уставилась на эту посудину словно завороженная.

«Это и есть Будда, преодолевающий стену?» спросила она.

«Да , это и есть Будда, преодолевающий стену, если останешься недовольной этим блюдом, я
верну тебе деньги.», как всегда без всяких эмоций сказал Бу Фан.

Нангонг Ван взглянула на Бу Фана заговорщицким взглядом. Она будто говорила, я знаю твою
тайну.

Дребезжание.

Нагонг Ван посмотрела на крышку, которой был закрыт сосуд, и от которой исходили странные
вибрации.

Будто живой на нее смотрел Будда, его улыбка будто смотрела на саму душу Нангонг Ван, и
это полностью ее обезоруживало.

Не может быть такого.

Рука Бу Фана обернулась истинной энергией и потянулась к крышке сосуда.

В этот момент Нангон Ван казалось, что от Будды на крышке начали исходить буддийские
песнопения.

Она была поражена одним видом этого блюда.

С громким плюм, крышка была отброшена в сторону. И тут же из сосуда хлынул яркий золотой
свет.

Вместе с этим светом, наружу ринулась и истинная энергия, столь богатая, что в ней можно
было целиком и полностью утонуть.

Энергия конденсировалась в небольшие облачка и витала по залу ресторана.

Аромат был такой чудесный, что Нагонг Ван не могла думать ни о чем другом кроме этого
супа. Она соблазнительно облизнула свои чувственные губы.

Если раньше аромат, проникающий за пределы ресторана Бу Фана был похож на небольшую
волну. То теперь это было настоящее цунами, сметающее все на своем пути.

Люди, которые все это время стояли за пределами ресторанчика пошатнулись.



«ААААА! Что это за дивный аромат! Он сводит меня с ума! Я никогда не ощущал ничего, что
могло бы было быть настолько же прекрасным!»

«Нет! Ущипните меня я с лю, я схожу с ума, я просто не могу сдерживаться!»

«ВАААААААААААА! Я должен это попробовать! Не останавливайте меня! Даже, если я умру, я
должен попробовать это блюдо!»

Пределы терпения этих людей подошли к концу. Они не могли просто отсиживаться за
стенами ресторана.

Чудесный аромат нового блюда покорил их до самых кончиков костей.

Даже если внутри были ворота ада, они не могли не зайти.

Группа людей буквально ворвалась в ресторан Бу Фан и остановилась в изумлении и наблюдая
за новым дымящимся лакомством.

Бу Фан заметил новых посетителей, но не стал ничего предпринимать.

Сейчас он был занят другим. Сейчас он подавал самое дорогое блюдо, которое когда-либо
готовил.

Он взял фарфоровую тарелку и влил внутрь немного бульона. Внутрь он так же положил
немного мяса чудовища восьмого ранга.

Хотя суп был густой, и он был просто переполнен духовной энергией, в нем не было и единого
пятнышка жира. Наоборот, он был прозрачный и чистый.

Нангонг Ван, не могла себя больше сдерживаться. Это блюдо оно просто сводило ее с ума.

Она заполнила ложку вкуснейшим эликсиром и погрузила ее в провал между соблазнительных,
вызывающих у любого мужчины жар, губ.

В тот же момент ресницы Нангонг Ван затрепетали, глаза открылись так широко как никогда
раньше, а откуда из глубины, донесся сладостный полный удовольствия и неверия стон.

В это время Нангонг Уцзи, ведомый Нангонг Миом уже подходили к кварталу, где
располагался ресторан его сестры.

«Это здесь?», холодно спросил Нангонг Уцзи

«Да, именно здесь ваша сестра открыла свою лавочку. И именно здесь находится тот
злосчастный ресторан.»

Нангонг Мин одновременно чувствовал и внутренний восторг и внутренний трепет.

Он боялся Уцзи до самой глубины души.

Этот человек уже носил робу алхимика одного облака, и был в шаге от получения робы
алхимики двух облаков.



Среди всех молодых гениев медицинских городов он входил в лучшую двадцатку.

И это при том, что город небесного туман был самым слабым среди трех медицинских городов.

Если другие города могли предоставлять своим гениям алхимиков, у которых было пять
облаков. То Нангонг Уцзи был лишен такой привилегии.

И при все при этом он все же смог взойти в двадцатку лучших молодых гениев медицинских
городов.

Конечно же, это говорило об исключительности и величине его таланта.

Кроме того культивация Нангонг Уцзи находилась на нечеловеческом уровне.

«И это и есть место, где наша семья открыла много новых магазинов. Оно выглядит достаточно
пустынно, чтобы оказаться выгодным», голосом заставившим прокатиться ледяные мурашки
по телу Нангонг Мина спросил Уцзи.

«Молодой господин , видите ли ресторан, про который я вам уже говорил, там изготовляют
отврат....»

«Тшшшш....», приставил к губам палец Уцзи и остановил словесное излияние Нангонг Мина«
Ты чувствуешь этот дивный аромат. . Это аромат огненного облачного вепря восьмого ранга. А
это... кажется это мясо громовой птицы ветра. А еще я чувствую небесную моросящую траву.
Кто бы сейчас там не орудовал это должен быть алхимик очень высокого класса.»

Уголки губ Уцзи сами собой поползли вверх.
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